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 Prot. n. /Nr.: 6499/RU       Bolzano/ Bozen, 21.06.2023 
 
 

DETERMINAZIONE DIRETTORIALE 
 
 
 

DIREKTORIALE VERFÜGUNG 

Vista la legge 7 agosto 1990, n. 241 e 
successive modifiche e integrazioni; 
 

Gestützt auf das Gesetz Nr. 241 vom 7. 
August 1990 und nachträgliche 
Abänderungen und Ergänzungen; 
 

Visto il D.P.R. 26 luglio 1976, n. 752 e 
successive modificazioni ed integrazioni; 

Gestützt auf das D.P.R. Nr. 752 vom 26. Juli 
1976 und nachträgliche Abänderungen und 
Ergänzungen; 
 

Visto il D.P.R. 9 maggio 1994, n. 487 e 
successive modificazioni e integrazioni, con il 
quale è stato emanato il regolamento recante 
norme sull’accesso agli impieghi nelle 
pubbliche amministrazioni e le modalità di 
svolgimento dei concorsi; 

Gestützt auf das Dekret des Präsidenten der 
Republik Nr. 487 vom 9. Mai 1994 und 
nachträgliche Abänderungen und 
Ergänzungen, mit dem die Verordnung für 
den Zugang zu den Arbeitsstellen in der 
Öffentlichen Verwaltung und die 
Durchführung der Wettbewerbe erlassen 
wurde; 
 

Visto il DPCM 24 aprile 2020 pubblicato in 
G.U. n. 225 del 10 settembre 2020, recante la 
determinazione dei compensi da 
corrispondere ai componenti delle 
commissioni esaminatrici; 

 

Gestützt auf das DPCM vom 24. April 2020 
welches am 10. September 2020 in der G.U. 
Nr. 225 veröffentlicht wurde und die 
Entlohnung der Prüfungskommissions-
mitglieder festlegt; 
 

Visto il decreto legislativo 30 marzo 2001, n. 
165 e successive modificazioni e integrazioni, 
recante norme generali sull’ordinamento del 
lavoro alle dipendenze delle amministrazioni 
pubbliche; 

Gestützt auf das Legislativdekret Nr. 165 
vom 30. März 2001 und nachträgliche 
Abänderungen und Ergänzungen, das all-
gemeine Bestimmungen über die Arbeits-
ordnung in einem Angestelltenverhältnis in 
den öffentlichen Verwaltungen enthält; 
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Vista la propria determinazione prot. n.  
274/RU del 10.01.2023 (avviso pubblicato sia 
sul “Portale unico di reclutamento InPA” il 
20.01.2023 che sul B.U.R. concorsi e selezioni, 
n. 4 del 25 gennaio 2023) e con la quale è stato 
bandito il concorso pubblico, per titoli ed 
esami a complessivi 5 posti nell’area 
Funzionari (ex terza area, fascia retributiva F1) 
per l’assunzione di vari profili professionali 
per gli uffici dell’Agenzia delle dogane e dei 
monopoli ubicati nel territorio della Provincia 
Autonoma di Bolzano per i seguenti codici di 
concorso:  
- 3 posti di Funzionario Amministrativo/a -

ADM/FAMM; 
- 1 posto di Legale - ADM/LEG; 
- 1 posto di Informatico - ADM/INF; 

 
 

Nach Einsicht in die eigene Maßnahme Prot. 
Nr. 274/RU vom 10.01.2023, (Hinweis 
veröffentlicht im „Portale unico di 
reclutamento InPA“ am 20.01.2023 sowie im 
Amtsblatt der Autonomen Region Trentino-
Südtirol – Wettbewerbe Nr. 4 vom 
25.01.2023), womit der öffentliche 
Wettbewerb nach Titeln und Prüfungen für die 
Besetzung von insgesamt 5 Stellen im Bereich 
Funktonäre (ex dritter Funktionsbereich, 
Gehaltsstufe F1) in verschiedenen Berufs-
profilen für die im Gebiet der Autonomen 
Provinz Bozen gelegenen Ämter der Agentur 
für Zoll und Monopole für folgende Kodexe 
des Wettbewerbs ausgeschrieben wurde:  
- 3 Stellen für Verwaltungsfunktionäre 
ADM/FAMM;  
- 1 Stelle als Jurist/in ADM/LEG; 
- 1 Stelle für Informatiker ADM/INF;  
 

Ritenuto opportuno il coinvolgimento di enti 
pubblici e istituzioni terze per il reperimento 
del Presidente e di alcuni/e componenti della 
commissione esaminatrice, in considerazione 
del fatto che la provenienza di questi/e 
ultimi/e da ambiti qualificati e diversificati 
rappresenta un efficace strumento di 
riduzione dei rischi di condizionamento o 
orientamento delle scelte della Commissione 
ed è in grado di garantire un adeguato livello 
di qualità ed efficacia; 

In Anbetracht der Zweckmäßigkeit andere 
öffentliche Verwaltungen und dritte 
Körperschaften für die Ernennung des/der 
Präsidenten/in und einiger Mitglieder der 
Prüfungskommission miteinzubeziehen, und 
angesichts der Tatsache, dass diese aus 
qualifizierten und unterschiedlichen 
Bereichen zusammengesetzt werden, dies ein 
wirksames Mittel darstellt die Risiken der 
Konditionierung oder Orientierung bei der 
Auswahl zu minimieren und somit eine 
angemessene Qualität und Wirksamkeit bei 
der Auswahl garantiert; 
 

Verificate le competenze dei/delle 
componenti interni/e all’ADM individuati/e 
in qualità di esperti/e nelle materie oggetto del 
concorso; 
 

Festgestellt, dass die Kompetenzen der 
internen ADM-Mitglieder als Experten/innen 
in den verschiedenen Prüfungsbereichen 
ermittelt wurden; 

Considerato che è necessario nominare una 
sola Commissione esaminatrice per i codici di 
concorso ADM/FAMM e ADM/LEG.  

In Anbetracht, dass nur eine einzige 
Prüfungskommission für die Kodexe 
ADM/FAMM und ADM/LEG ernannt 
werden muss.  
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Per il codice ADM/INF non sono pervenute 
domande di partecipazione. 
 

Für den Kodex ADM/INF sind keine 
Teilnahmegesuche eingegangen. 
 

IL DIRETTORE TERRITORIALE 

DETERMINA  
 

VERFÜGT DER TERRITORIALE DIREKTOR  
 

ARTICOLO 1 
 

ARTIKEL 1 
 

È costituita la Commissione esaminatrice del 
concorso pubblico, per titoli ed esami, per i 
codici di concorso ADM/FAMM e ADM/ 
LEG di cui al bando di concorso prot. n. 
274/RU del 10.01.2023, ed è composta come 
segue: 

Die Prüfungskommission des öffentlichen 
Wettbewerbs nach Titeln und Prüfungen für 
die Kodexe ADM/FAMM und ADM/LEG 
gemäß Wettbewerbsausschreibung Prot. Nr. 
274/RU vom 10.01.2023, wie folgt 
zusammengesetzt wurde: 
 

Dott. Massimo AGLIOCCHI – Magistrato – 
Consigliere della Corte dei Conti – Sezione 
Giurisdizionale di Trento – Presidente 
effettivo; 
 

Dr. Massimo AGLIOCCHI –  Richter - 
Mitglied des Rechnungshofs - 
Rechtsprechungssektion Trient - – effektiver 
Präsident; 

Dott. Gabriele GIANCAMILLI – 
Responsabile dell’Ufficio Flussi Contributivi e 
Vigilanza Documentale e Ispettiva dell’INPS 
– Direzione Provinciale di Trento - 
componente effettivo;  
 

Dr.  Gabriele GIANCAMILLI - Leiter des 
Amtes für die Überwachung der 
Beitragsströme und der Unterlagen und 
Kontrollen des INPS - Provinzdirektion 
Trient - ordentliches Mitglied; 

Dott.ssa Angelika VILLGRATTNER -  
Funzionaria presso l’Ufficio delle Dogane di 
Bolzano - componente effettivo; 
 

Dr. Angelika VILLGRATTNER – 
Funktionärin beim Zollamt Bozen – 
ordentliches Mitglied; 

Dott. Stefano GIULIANI – Funzionario 
presso la Direzione Interprovinciale di 
Bolzano e Trento - componente effettivo; 

Dr. Stefano GIULIANI – Funktionär bei der 
landesübergreifenden Direktion von Bozen 
und Trient – ordentliches Mitglied; 
 

Dott.ssa. Ingrid LANZ – insegnante di lingua 
inglese presso il  “Sozialwissenschaftliches 
Gymnasium und Fachoberschule für 
Tourismus  “Robert Gasteiner”“ di Bolzano – 
componente per la lingua inglese; 

Dr.in Ingrid LANZ – Englisch-Lehrkraft am  
Sozialwissenschaftlichen Gymnasium und der  
Fachoberschule für Tourismus  “Robert 
Gasteiner” in Bozen - Mitglied für die 
englische Sprache; 
 

Dott. Massimo CAROLI – analista di sistema 
presso il Comune di Bolzano – componente 
aggiunto per l’informatica per le prove orali; 

Dr. Massimo CAROLI - Systemanalytiker bei 
der Stadtverwaltung von Bozen – zusätzliches 



  
DT XII – BOLZANO E TRENTO 
TD XII – BOZEN UND TRIENT 
 

4 

 

 
 

IL DIRETTORE TERRITORIALE 

Stefano Girardello 
Firmato digitalmente 

 
 
 
 

Mitglied für Informatik für die mündliche 
Prüfungen; 
 

Dott.ssa Edith SCHALLER – Funzionaria 
presso la DT XII – Segretaria. 

Dr.in Edith SCHALLER – Funktionärin bei 
der TD XII – Sekretärin. 
 
 

ARTICOLO 2 
 

ARTIKEL 2 
 

Con successiva determinazione sarà 
quantificata la spesa relativa ai compensi da 
corrispondere ai/alle componenti della 
Commissione esaminatrice. 

Mit nachfolgender Maßnahme wird die 
Entschädigung, die den Mitgliedern der 
Prüfungskommission zu entrichten ist, 
festgestellt werden. 
 

ARTICOLO 3 
 

ARTIKEL 3 
 

La presente determinazione  sarà pubblicata 
sul sito internet dell’Agenzia delle Dogane e 
dei Monopoli www.adm.gov.it. 
 

Gegenständliche Maßnahme wird auf der 
Internet-Seite der Agentur für Zoll und 
Monopole  www.adm.gov.it veröffentlicht 
werden. 

http://www.adm.gov.it/
http://www.adm.gov.it/

